
ON-OFF
Slide the button to Turn on or Turn off the Light./ Плъзнете 
бутона, за да включите или изключите светлината./ 
Schieben Sie den Knopf, um das Licht einoder uszuschalten./ 
Far scorrere il pulsante per accendere  spegnere la luce.

TIMING/ ТАЙМЕР/ Zeitschaltuhr/ TIMER
Slide the switch to “30” position to set the timer for 30 
minutes./ Плъзнете превключвателя в позиция „30“, за 
да зададете таймер за 30 минути./ Schieben Sie den 
Schalter auf die Position „30“, um den Timer auf 30 Minuten 
einzustellen./ Far scorrere l’interruttore sulla posizione “30” 
per impostare il timer a 30 minuti.

Silicone Night Lamp/ Силиконова нощна лампа/ 
Silikon-Nachtlampe/ Lampada Notturna in Silicone

USER MANUAL/ РЪКОВОДСТВО ЗА УПОТРЕБА / 
BENUTZERHANDBUCH / MANUALE DELL'USO

ANWEISUNGEN

Schieben Sie den Schalter auf „EIN“, um 
das Licht einzuschalten. Die 
Lichtintensität beträgt dann 30 %. Durch 
Drücken oder Antippen der 
Silikonabdeckung erhöht sich die 
Lichtintensität auf 60 %. Ein erneutes 
Antippen erhöht die Lichtintensität auf 
100 %. Ein letztes Antippen schaltet das 
Licht wieder aus.

Schalten Sie das Gerät auf „AUS“, wenn es 
nicht benutzt wird. Stellen Sie den 
Schalter auf „30“. Das Licht schaltet sich 
ein und nach 30 Minuten automatisch 
wieder aus.

IMPORTEUR: Prima Group 2004 LTD, Bulgarien, 1784 
Sofia, Mladost 1, bl. 144, Erdgeschoss; Telefon: +359 2 
988 45 72;

ИНСТРУКЦИИ

Преместете копчето на „ON“, за да 
включите лампата. В този момент 
интензитетът на светлината е 30%. 
Стиснете или докоснете лампата и ще 
се увеличи до 60%. Докоснете отново и 
интензитетът ще се увеличи до 100%. 
При още едно докосване светлината ще 
се изключи.

Преместете копчето на „OFF“, когато не 
се използва.
Преместете копчето на „30“ и 
светлината ще се включи, а след 30 
минути ще се изключи автоматично.

ВНОСИТЕЛ: Прима Груп 2004 ООД, България, 1784 
София, Младост 1, бл. 144, Партер; Телефон: +359 2 
988 45 72;

INSTRUCTIONS

Push the switch to “ON” to turn on the 
light, at this time the light intensity is 30%. 
Pinch or tap the silicone cover and the 
light intensity will increase to 60%. Tap it 
again and the light intensity will increase 
to 100%. One more tap, the light will turn 
off.

Push the switch to “OFF”, when not in use. 
Push the switch to “30” and the light will 
turn on and after 30 minutes will turn off 
automatically.

IMPORTER: Prima Group 2004 LTD, Bulgaria, 1784 Sofia, 
Mladost 1, bl. 144,Ground Floo; Phone: +359 2 988 45 72;

ISTRUZIONI

Portare l’interruttore su “ON” per 
accendere la luce; in questo momento 
l’intensità luminosa è del 30%. Premere o 
toccare la copertura in silicone e 
l’intensità aumenterà al 60%. Toccarla di 
nuovo e l’intensità aumenterà al 100%. 
Con un ulteriore tocco, la luce si 
spegnerà.

Portare l’interruttore su “OFF” quando 
non è in uso.
Portare l’interruttore su “30” e la luce si 
accenderà e si spegnerà automatica-
mente dopo 30 minuti.

IMPORTATORE: Prima Group 2004 LTD, Bulgaria, 1784 
Sofia, Mladost 1, bl. 144, Pianoterra; Telefono: +359 2 
988 45 72;

USB-LADUNG/ USB ЗАРЕЖДАНЕ/ USB 
CHARGE/ RICARICA USB
Red light on when charging. Green light on when 
fully charged./ Червената светлина свети по 
време на зареждане. Зелената светлина свети, 
когато е напълно заредена./ Rotes Licht leuchtet 
während des Ladevorgangs. Grünes Licht leuchtet, 
wenn der Akku vollständig geladen ist./ La luce 
rossa si accende durante la ricarica. La luce verde si 
accende quando la carica è completa.




